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See the notice on TED website

541511-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de technologies de l'information, conseil, développement de logiciels, 
internet et appui – 10005431 - Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von 
Weiterentwicklungsleistungen und Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- und 
One Health Kontext in Afrika
OJ S 149/2026 05/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Adresse électronique: holger.niedenfuehr@giz.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 10005431 - Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von Weiterentwicklungsleistungen 
und Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- und One Health Kontext in Afrika
Description: Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von Weiterentwicklungsleistungen und 
Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- und One Health Kontext in Afrika.
Identifiant de la procédure: 4a69aec6-0cba-480e-bc42-9285c696e752
Identifiant interne: 10005431
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Eschborn
Subdivision pays (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Kenya
N’importe où dans le pays donné

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Djibouti
N’importe où dans le pays donné

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Malawi

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/541511-2026
mailto:holger.niedenfuehr@giz.de


541511-2026 Page 2/8

N’importe où dans le pays donné

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6YTTUUV3DR# Die 
Kommunikation in diesem Verfahren findet ausschließlich über das Kommunikationstool im 
Projektbereich des Vergabeportals statt.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: gem. §§ 
123, 124 GWB, § 22 LkSG
Participation à une organisation criminelle: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: gem. §§ 123, 124 GWB, § 
22 LkSG
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Fraude: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Corruption: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 
LkSG
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: gem. §§ 123, 124 GWB, § 
22 LkSG
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: gem. §§ 
123, 124 GWB, § 22 LkSG
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: gem. §§ 123, 124 
GWB, § 22 LkSG
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 
LkSG
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 
LkSG
Insolvabilité: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Biens administrés par un liquidateur: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
État de cessation d’activités: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: gem. §§ 123, 124 GWB, § 
22 LkSG
Faute professionnelle grave: gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: gem. §§ 
123, 124 GWB, § 22 LkSG
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: gem. §§ 123, 
124 GWB, § 22 LkSG
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
gem. §§ 123, 124 GWB, § 22 LkSG
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: gem. §§ 123, 124 GWB, § 
22 LkSG
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: gem. §§ 123, 124 GWB, 
§ 22 LkSG
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: 10005431 - Rahmenvereinbarung zur Beauftragung von Weiterentwicklungsleistungen 
und Skalierung einer Open Source Software im Gesundheits- und One Health Kontext in Afrika
Description: Die Einzelabrufe können unter anderem die folgenden Tätigkeiten umfassen, der 
genaue Umfang und Inhalt der Tätigkeiten wird in jedem Abruf einzeln spezifiziert: Technische 
Beratung / Umsetzung - Strategische und technische Beratung zur Weiterentwicklung einer 
integrierten Sys-temlandschaft für ein gemeinsames digitales Ökosystem zur Risiko-, 
Gesundheits- und Konfliktfrühwarnung in der IGAD-Region sowie auf Ebene der Afrikanischen 
Uni-on (AU). Schwerpunkt ist die Weiterentwicklung bestehender Systeme sowie deren 
Integration über die vorhandene Data-Mesh-Plattform. - Erhebung und Analyse fachlicher 
sowie technischer Anforderungen für die Weiter-entwicklung der Systeme AU-DOHP, RePan, 
HUSIKA und der Malawi Analytics Plat-form (MAP). - Konzeption, Integration und Test 
zusätzlicher One-Health-Anwendungsfälle (Use Cases) in den jeweiligen Analyseplattformen. - 
Aufbereitung, Harmonisierung und Integration relevanter Datenquellen zur Unterstüt-zung der 
definierten Anwendungsfälle innerhalb der Analyseplattformen. - Technische und funktionale 
Weiterentwicklung der Systeme auf Grundlage der erho-benen Anforderungen. - Prüfung und 
gegebenenfalls Umsetzung der Integration von AU-DOHP in die IGAD-Systemlandschaft als 
Nachfolgelösung für die bestehende RePan-Plattform. - Rollout der AU-DOHP-Plattform in 
verschiedenen afrikanischen Ländern und Regionen durch die Anbindung nationaler und 
regionaler Systeme sowie die Integration entsprechender Arbeitsabläufe. - Erweiterung der 
HUSIKA-App um eine KI-gestützte Sprachverarbeitungskomponente zur Unterstützung 
mehrsprachiger Kommunikation und Interaktion in afrikanischen Sprachen, Dialekten und 
regionalen Sprachvarianten. - Unterstützung bei der technischen Umsetzung und Integration 
zusätzlicher digitaler Komponenten als weitere Use Cases innerhalb der Data- Mesh-
Architektur, insbesondere hinsichtlich Datenflüsse, Interoperabilitätsanforderungen und 
systembezogener Anpassungen zur Integration von RMNCH-Daten sowie zur Unterstützung 
der Malawi Analytics Platform (MAP). - Unterstützung bei der technischen Umsetzung weiterer 
One-Health-Anwendungsfälle in OHDAA-Partnerländern, insbesondere in Kamerun, Malawi 
und Togo. Training, Kapazitätsaufbau und Support - Durchführung zielgruppenspezifischer 
Schulungs- und Enablement-Maßnahmen für Administratoren, Fachanwender und weitere 
Nutzergruppen, einschließlich Wissens-transfer, Anwendersupport und Erstellung bzw. 
Weiterentwicklung von Betriebs- und Nutzungsdokumentationen. - Technisches Capacity 
Building und Operational Enablement der IT-Abteilungen der Partnerorganisationen zum 
nachhaltigen eigenständigen Betrieb und zur Weiterent-wicklung der Systeme. Dies umfasst 
Wissenstransfer, Schulungen, Coaching sowie operative Begleitung während der Hypercare- 
und Übergangsphase in den Bereichen Hosting, Systemadministration, Monitoring, 
Sicherheitsmanagement, Fehlerbehebung, Release-Management und Softwarebetrieb mit 
dem Ziel der schrittweisen Übernahme des eigenverantwortlichen Betriebs. Unterstützung 
beim Aufbau, der Etablierung und der nachhaltigen Weiterentwicklung von O-pen-Source-
Strukturen, einschließlich Community-Aufbau und -Management, Governance- und 
Beitragsprozessen (Contribution Management), Wissensmanagement sowie Förderung lokaler 
Entwickler- und Nutzercommunities.
Identifiant interne: 10005431

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 72000000 Services de technologies de l'information, conseil, 
développement de logiciels, internet et appui
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Options: 
Description des options: Die Auftraggeberin behält sich optional vor, Vertragsverlängerungen 
und/oder -aufstockungen auf Basis der in den Vergabeunterlagen genannten Kriterien an das 
in diesem Verfahren erfolgreiche Unternehmen zu vergeben; i. Ü. siehe ausführliche 
Leistungsbeschreibung.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Eschborn
Subdivision pays (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Pays: Allemagne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Kenya
N’importe où dans le pays donné

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Djibouti
N’importe où dans le pays donné

5.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Malawi
N’importe où dans le pays donné

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Auftraggeberin behält sich optional vor, 
Vertragsverlängerungen und/oder -aufstockungen auf Basis der in den Vergabeunterlagen 
genannten Kriterien an das in diesem Verfahren erfolgreiche Unternehmen zu vergeben; i. Ü. 
siehe ausführliche Leistungsbeschreibung

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:startup#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: Weitere Details: siehe Wettbewerbsunterlagen / Leistungsbeschreibung
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: Weitere Details: siehe Wettbewerbsunterlagen / Leistungsbeschreibung
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes, La transition vers une économie circulaire, L’adaptation au 
changement climatique, L’atténuation du changement climatique, La prévention et la réduction 
de la pollution
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Objectif social promu: Égalité des ethnies, Égalité hommes-femmes, Devoir de diligence en 
matière de droits de l’homme dans les chaînes d’approvisionnement mondiales, Conditions de 
travail équitables, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: DE-A1: Bedingungen an die Auftragsausführung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Die Eignungskriterien stammen, mangels 
passender Kategorie, nicht ausschließlich aus der oben stehenden Kriterienkategorie. 1. 
Eigenerklärung: Name des Unternehmens und Anschrift, Steuer ID, Eintragung ins 
Handelsregister oder gleichwertigem Register nach den Rechtsvorschriften des 
Herkunftslands 2. Keine Ausschlussgründe nach § 123, § 124 GWB, § 22 LkSG, Verordnung 
über Russland Sanktionen 3. Erklärung der Bewerbergemeinschaft und/oder Erklärung 
Nachunternehmer (falls zutreffend)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: DE-A2: Bedingungen für die Reduzierung der Bewerber 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Wenn mehr als 5 Teilnahmeanträge 
eingehen, werden wir nach den in den Vergabeunterlagen aufgeführten Kriterien eine Auswahl 
treffen und nur die 5 Bewerber mit der höchsten Punktzahl auffordern, ein Angebot 
einzureichen. Sollten weniger als 3 Teilnahmeanträge eingehen, behalten wir uns vor, das 
Verfahren aufzuheben. Gewichtete Kriterien für die Auswahl von Bewerbern: 1. Fachliche 
Eignung (50%) 2. Regionale Erfahrung (30%) 3. Erfahrung in der 
Entwicklungszusammenarbeit (mindestens 50% ODA-finanziert) (20%)

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: DE-B1: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1. Grundlage der fachlichen Bewertung sind 
nur Referenzprojekte mit einem Mindestauftragsvolumen von 400.000,00 EUR (netto) 2. 
Mindestens 3 Referenzprojekte im Fachgebiet Datenaustauschplattformen basierend auf Data 
Mesh Prinzipien und mindestens 2 Referenzprojekte in der Region Afrika in den letzten 36 
Monaten (Stichtag: Datum der Veröffentlichung dieser Ausschreibung)

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: DE-C1: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Durchschnittlicher Jahresumsatz in den 
letzten drei Geschäftsjahren in EUR (netto) (Bei Ausschreibungen, die innerhalb von sechs 
Monaten nach dem Ende des letzten Geschäftsjahres von der GIZ veröffentlicht werden, kann 
das viertletzte Geschäftsjahr herangezogen werden.), mindestens 900.000,00 EUR (netto.)

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: DE-C2: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit 
(Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Durchschnittliche Zahl der Beschäftigten 
und Führungskräfte in den letzten drei Kalenderjahren, mindestens 10 Personen-

Critère: Références sur des services spécifiés
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Description du critère de sélection: Bewertung der fachlichen Eignung / gewichtete Kriterien 
für die Auswahl der Bewerber - Gewichtete Kriterien für die Auswahl von Bewerbern: 1. 
Fachliche Eignung (50%) 2. Regionale Erfahrung (30%) 3. Erfahrung in der 
Entwicklungszusammenarbeit (mindestens 50% ODA-finanziert) (20%)
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 100,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 24/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6YTTUUV3DR/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 23/09/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand, anglais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 03/09/2026 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die GIZ fordert im gesetzlich vorgesehenen Rahmen den 
Bewerber oder Bieter auf, Unterlagen nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Ausführungsbedingungen ergeben sich aus 
der Auftragsbekanntmachung und den Vergabeunterlagen.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6YTTUUV3DR
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Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Ein Nachprüfungsantrag ist 
gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Deutsche Gesellschaft für 
Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Numéro d’enregistrement: 993-80072-52
Adresse postale: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Ville: Eschborn
Code postal: 65760
Subdivision pays (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: holger.niedenfuehr@giz.de
Téléphone: +49 6196792173
Télécopieur: +49 6196791115
Adresse internet: https://www.giz.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Bundes
Numéro d’enregistrement: 022894990
Adresse postale: Kaiser-Friedrich-Straße 16

mailto:holger.niedenfuehr@giz.de
https://www.giz.de
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Ville: Bonn
Code postal: 53113
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49 2289499-0
Télécopieur: +49 2289499-163
Adresse internet: https://www.bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 968e9b78-bb99-484b-8d19-a4a9aa63bd4f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 03/08/2026 15:58:49 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 541511-2026
Numéro de publication au JO S: 149/2026
Date de publication: 05/08/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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